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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৪৩৩৯ [আজািতক নাারঃ ১৭০৩]

৩০। অপরােধর (িনধািরত) শাি (كتاب الحدود)
পিরেদঃ ৬. ইয়াদী িজী বিভচারীেক রজম করা

باب رجم الْيهودِ اهل الذِّمة ف الزِنَا ‏‏

আরবী

حدَّثَنَا عبدُ اله بن مسلَمةَ الْقَعنَبِ، حدَّثَنَا مالكٌ، ح وحدَّثَنَا يحي بن يحي، ‐ واللَّفْظُ

لَه ‐ قَال قَرات علَ مالكٍ عن ابن شهابٍ عن عبيدِ اله بن عبدِ اله عن ابِ هريرةَ انَّ

نْ زَنَت‏ "‏ ا قَال نصتُح لَمو ذَا زَنَتا ةمالا نع لئه عليه وسلم سال صل هال ولسر

ناب يرٍ ‏"‏ ‏.‏ قَالفبِض لَوا ووهبِيع ا ثُمدُوهلفَاج نْ زَنَتا ا ثُمدُوهلفَاج نْ زَنَتا ا ثُمدُوهلفَاج

شهابٍ لا ادرِي ابعدَ الثَّالثَة اوِ الرابِعة ‏.‏ وقَال الْقَعنَبِ ف رِوايته قَال ابن شهابٍ

والضفير الْحبل ‏.‏

বাংলা

৪৩৩৯-(৩২/...) আবদুাহ ইবনু মাসলামা কা’নবী ও ইয়াহইয়া ইবনু ইয়াহইয়া (রহঃ) ..... আবূ রাইরা

(রািযঃ) হেত বিণত য, রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক িজেস করা হেলা- যখন কান অিববািহত

দাসী বিভচার কের এর কুম সেক। তখন িতিন বলেলন, যিদ স বিভচার কের তেব তােক বাঘাত

করেব। আবার যিদ স বিভচার কের তেব আবারও বাঘাত করেব। এরপরও যিদ স বিভচার কের তেব

তােক বাঘাত করেব এবং পিরেশেষ তােক িবি কের দেব, একিট দিড়র মূল পিরমাণ মূেল হেলও।

ইবনু িশহাব (সেহসূচক) বণনা কেরেছন য, আিম জািন না ةابِعوِ الرا ثَةدَ الثَّالعبا (িবি করার িনেদশিট িক

তৃতীয় বােরর পের, না চতুথ বােরর পের)। কা’নবী (রহঃ) তার বণনায় বেলন য, ইবনু িশহাব (রহঃ) يرفالض
শের অথ لبالْح (দিড়) বেলেছন। (ইসলািমক ফাউেশন ৪২৯৮, ইসলািমক সার ৪২৯৯)

English

Abu Huraira reported that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) was asked about the slave-
woman who committed adultery and was not protected (married). He said:
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If she commits adultery, then flog her and if she commits adultery again,
then flog her and then sell her even for a rope. Ibn Shihab said: I do not
know whether he said this (his statement pertaining to the sale of slave-
woman) at the third or the fourth time. Ibn Shihab said that the word dafir
(used in the text) means rope.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=51422

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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